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Ma Tovu NYan [ EEZ"

Ma tovu oha-lecha Ya'akov, mish-k'notecha TDIDYN APY? PIIN 10 DD
Yisra'el. Va'ani b'rov has-decha, avo NIAN 700 292 MN) INIY

beytecha, eshta-haveh el heychal kod'sh'cha TP 99 YN MNHYN 1002
b'yira-techa. DN

How goodly are your tents Oh Jacob, your dwelling places Yisrael.
As for me in Your great kindness | will come into your house.
There | will bow, facing your temple in fear of you Lord.




Hineh Ma Tov (Psalm 133) [%T’

Chorus

Hineh ma tov uma-naim
Shevet achim gam yachad (x2)
Hineh matov, hineh matov
Lai lai lai lai lal lal lal lal lal lal (x2)




Hineh Ma Tov (Psalm 133) [%T’

Verse 1

It's like a precious oll flowing
Down the beard of Aharon
From the top of his head to the edge of his robe
Hineh, hineh ma tov




Hineh Ma Tov (Psalm 133) [%T’

Chorus

Hineh ma tov uma-naim
Shevet achim gam yachad (x2)
Hineh matov, hineh matov
Lai lal lai lai lal lal lal lal lal lal (x2)




Hineh Ma Tov (Psalm 133) [@SJ

Instrumental




Hineh Ma Tov (Psalm 133) [%T’

Verse 2

It's like the dew of Hermon descending
Upon the mountains of Zion
For there the LORD commanded blessing
Life forever more




Hineh Ma Tov (Psalm 133) [%T’

Chorus

Hineh ma tov uma-naim
Shevet achim gam yachad (x2)
Hineh matov, hineh matov
Lai lal lai lai lal lal lal lal lal lal (x2)




Hineh Ma Tov (Psalm 133) [@SJ

Instrumental




Hineh Ma Tov (Psalm 133) [%T’
Bridge x3

Let everything that has breath praise the L-RD Let
everything that has breath praise the L-RD




Hineh Ma Tov (Psalm 133) [%T’
Ending x4

Lail lal lai lai lai lai lal lal a1 |al




Hu Yavo [ %’T’

Verse 1

He will return to Jerusalem
Zion's King will restore the Land
The clouds will part as our Savior descends
With fire in His eyes, seven stars in His right hand




Hu Yavo [ QCT’

Chorus

Hu yavo, yavo, Hu yavo, Yeshua
Hu yavo, yavo, Hu yavo, Yeshu...a (1st ending)
Hu yavo, yavo, Hu yavo, Yeshu...a (2nd ending




Hu Yavo [@S"

Instrumental




Hu Yavo [ %’T’

Verse 2

We know He came, the Lamb who was slain
He'll come again, our conquering King
On that day, His sword will go forth
To take back and restore what belongs to our Lord




Hu Yavo [ QCT’

Chorus

Hu yavo, yavo, Hu yavo, Yeshua
Hu yavo, yavo, Hu yavo, Yeshu...a (1st ending)
Hu yavo, yavo, Hu yavo, Yeshu...a (2nd ending




Hu Yavo [ %’T’
Bridge

Your bride will go forth to the ends of the earth
Preparing the way of the Lord
Beckoning the day when Israel will say
Baruch Haba B'shem Adonai!




-
Hu Yavo (S
Chorus, Ending

Hu yavo, yavo, Hu yavo, Yeshua
Hu yavo, yavo, Hu yavo, Yeshu...a (1st ending)
Hu yavo, yavo, Hu yavo, Yeshu...a (2nd ending)

Bo Yeshua, Bo!




Gadol Adonal (Great is the L-rd) [%T’
Chorus 1

Great Is the L-RD and greatly to be praised
In the city of God, in His Holy place




Gadol Adonai (Great is the L-rd) [%T’

Verse 1

We come before Your throne, the God of our joy
We bring You the fruit of my lips
And remember the great things You did,
for us




Gadol Adonal (Great is the L-rd) [%T’
Chorus 1

Great Is the L-RD and greatly to be praised
In the city of God, in His Holy place




Gadol Adonai (Great is the L-rd) [Q’CT’

Verse 2

Behold the glory of God is now with us
The people of God will arise
He will wipe every tear from our eyes
Sorrow and mourning will cease
forevermore!




Gadol Adonai (Great is the L-rd) [Q’CT’
Chorus 2

Hallelujah!

for the L-RD God Almighty reigns
Hallelujah!

LORD of Hosts the Almighty reigns
Halleluya

Ki Malakh Adonail Eloheinu,
Halleluya
Ki Malakh Elohel Tzvaot




Gadol Adonai (Great is the L-rd) [Q’CT’
Bridge

Nagila Venismekha Veniten Lo Kavod
Nagila Venismekha Veniten Lo Kavod
Rejoice O my soul rejoice & give Him praise
Rejoice O my soul rejoice & give Him praise




Gadol Adonai (Great is the L-rd) [Q’CT’
Chorus 2

Hallelujah!

for the L-RD God Almighty reigns
Hallelujah!

LORD of Hosts the Almighty reigns
Halleluya

Ki Malakh Adonail Eloheinu,
Halleluya
Ki Malakh Elohel Tzvaot




Gadol Adonal (Great is the L-rd) [&T’
Tag x3

L-RD of Hosts the Almighty reigns




Shema yny | (P

Hear

Shema Yisrael, Adonai eloheinu, IVNIN MNP HNIY ynv
Adonai echad i 4N Y9

Hear O Israel, the LORD our God, the LORD is one.

Baruch shem k'vod malchuto imbb); 4119 OV ‘:.n..m
I'olam va'ed _
13 09D

Blessed be the Name whose glorious kingdom is for ever and ever.



Viahavia 12N [9&7’

V'ahavta eyt Adonai Elohecha b'chol I'vav’cha ‘:[337 Y94 ‘["ﬂbN 1 NN HANN)

u'v'chol nafshecha u-v'chol m'odecha. V'hayu P TIND Y91) 7Y 9) Y919
had-d'varim ha-eyleh asher anochi m'tzav'cha TINN ’D'JN."\\’)'N AHNA 0’299
ha-yom al I'vavecha. - :f[:l:lb 7)’ 091

And you shall love the Lord your God with all your heart, with all your soul, and with all your might.
And these words which | command you this day shall be in your heart.




V'ahavia 12N [93"

V'shi-nantam I'vanecha v'dibarta bam D2 mﬁl‘ﬁ ‘[’)ﬁb omav_h
b'shiv-t'cha b'veytecha uv'lech-t'cha va-derech 7972 79202 JH*22 THAVA
uv'shoch-b'cha uv-kumecha. Uk-shartam I'ot NIND ONIYPH “T1HIP) Ta5W2)
al yadecha v'hayu I'totafot beyn eynecha. SPPY Y2 NOVLVY PM 7 Dy

Uch-tavtam al m'zuzot beytecha uvi-sharecha.  <J*¥¥2) T2 NN DY ONIAND)

You shall teach them diligently unto your children, speaking of them when you sit in your house,
when you walk by the way, when you lie down and when you rise up. And you shall bind them for
a sign upon your hand, and they shall be for frontlets between your eyes. And you shall write them
upon the door posts of your house and upon your gates.



Yeshua Is Supreme [93"

Corporate Reading Col. 1:15-20

15He is the image of the invisible God, the firstborn of all creation.
16 For by Him all things were created—
In heaven and on earth,
the seen and the unseen,
whether thrones or angelic powers
or rulers or authorities.
All was created through Him and for Him.
17 He exists before everything, and in Him all holds together.
18He is the head of the body, His community. He is the beginning, the
firstborn from the dead— so that He might come to have first place in all
things.
19 For God was pleased to have all His fullness dwell in Him
20and through Him to reconcile all things to Himself, making peace through
the blood of His cross — whether things on earth or things in heaven!



The BLessing [%’T’

Verse

The L-rd bless you and keep you
Make His face shine upon you
And be gracious to you
The L-rd turn His face toward you
And give you peace




The BLessing [%’T’

Verse-Hebrew

Yevarechecha Adonal v'yishmerecha
Yaer Adonal panav eleicha vichuneka
Yisah Adonal panav eleicha
V'yasem l'cha Shalom




The BLessing

Chorus

- men
A -men, - men
- men
A -men, - men

(e




The BLessing [%’T’

Verse

The L-rd bless you and keep you
Make His face shine upon you
And be gracious to you
The L-rd turn His face toward you
And give you peace




The BLessing

Chorus x2

- men
A -men, - men
- men
A -men, - men

(e




The BLessing [QSJ

Interlude




The BLessing [QET’
Bridge 1 x2

May His favor be upon you
And a thousand generations
And your family and your children
And their children and their children
May His favor be upon you
And a thousand generations
And your family and your children
And their children and their children



The BLessing [QET’
Bridge 2

May His presence go before you
And behind you and beside you
All around you and within you
le Is with you he Is with you
In the morning in the evening
In your coming and your going
In your weeping and rejoicing
He is for you He is for you




The BLessing
Tag

He Is for you He Is for you
He Is for you He is for you
He Is for you He is for you

le Is for you He Is for you

(e




The BLessing

Chorus x2

- men
A -men, - men
- men
A -men, - men

(e




You Are Holy [%T’

Verse

As for me and my house we will serve You Lord
Lifting holy hands in worship
We will not bow down to the gods of men
We will worship the GOD of Israel




You Are Holy [%T’
Chorus 1

You are holy, holy,
there is no one else like you
You are holy, holy,
thereis no one else like you




You Are Holy [%T’

Verse

As for me and my house we will serve You Lord
Lifting holy hands in worship
We will not bow down to the gods of men
We will worship the GOD of Israel




You Are Holy [%T’
Chorus 1

You are holy, holy,
there is no one else like you
You are holy, holy,
thereis no one else like you




You Are Holy [QSJ

Instrumental




You Are Holy [%T’
Chorus 2

Kadosh, kadosh ata,
ein kamocha Adonal
Kadosh, kadosh ata,
ein kamocha Adonal




You Are Holy [QET’
Bridge

Choose this day whom you will serve (2x)
But as for me and my house
We will serve the Lord, we will serve You Lord

We will not bow to the gods of men
We will not bow to the gods of men
We'll worship the GOD of Israel (repeat)




You Are Holy [%T’
Chorus 1

You are holy, holy,
there is no one else like you
You are holy, holy,
thereis no one else like you




mnd
Ayn Kamocha T N [9&-

Ayn Kamocha va'elohim Adonai TN D?‘u'_l'bl;:t:l TMD PN
v'ayn k'ma‘asecha STOYYND PN
Malchut'cha malchut kol olamim oMby Y5 NN :p-ngb);
U-mem-shal-techa b'chol dor va-dor 97 997 994 1'[3'!7\’_)')3)93

There is none like You among the mighty, O Lord, and there are no deeds like Yours.
Your kingdom is an everlasting kingdom and Your dominion endures throughout all
generations.

Adonai melech, adonai malach, ‘;[b)g » ‘[bp »
adonai yim'loch I'olam va'ed. 43y 0YYY "'['7)3’ 9

The Lord is King, the Lord was King, the Lord will reign forevermore.



Key Mitzion 1310 f?:-

Va'yihee bin'soa ha-aron va-yomer Moshe. YN MNN YIND Y012 DN
Kuma Adonai v'yafutzu oyvecha, v'yanusu Y022 PPN INS 2 NP
m'sanecha mi-panecha. 1239919 PONIYN

And it came to pass that when the Ark moved forward, Moses said: rise up, O Lord, and
let Thine enemies be scattered; and let them that hate Thee flee before Thee.

Key Mi-tsiyon tetse torah 19N N8P 11980 5

u-d'var adonai miy'‘rushalayim. DOV I’ 929
For out of Zion will go forth the Torah and the word of the Lord from Jerusalem. '

Baruch shenatan torah 99 1MV 1¥92

I'amo yisrael biyk-dushato ANYIPA DNIY? InyD

Blessed be he who in his holiness gave the Torah to his people Israel



B'rich Sh’meh | (P
Blessed Is the Name

Bei ana rachetz. Y'N1 XIX N2
Vlishmei kadisha yakira. . KY'P' NY'TR AnYY
Ana emar tushb’chan. IDAYA TNX XIX
Y’hei ra’avah kodamach AT K1Y Xa)!
D'tiftach liba’i b’oraita. NN"INL 'X27 NRAONT
V’tashlim mish’alin d’liba’ NA7T PINUNn 0'7vUnI
V’iba d’chol amach Yisrael. XY Y 7DT N2
L’tav u’l’cha’in v’ishlam. Amen. D'WJ'?I |"!D',7'| Jl)'?

"In Him do | trust, and to His glorious and holy Name do | declare praises. May it be
Your will that You open my heart to the Torah and that You fulfill the wishes of my
heart and the heart of Your entire people Israel for good, for life, and for peace."



Torah Blessings | (P

Before the Torah Reading

Barchu et adonal ha-m*vorach. .7[‘1'3)3‘0 » NN 1993
Bless the LORD who is to be praised. T T

(Cong.-Baruch adonai ha-m*vorach I’olam (1y) ©O2YY 920N » IIa-
va’ed).
Bless the LORD who is to be blessed for all eternity.

Baruch ata adonai, eloheinu melech ha-olam. D2WN 20 IPNON » AN T2
Asher bachar banu mikol ha-amim v'natan lanu 3D 19 OMIYN D51 132 9Na ‘)\’)B
et torato. Baruch ata adonai. Noteyn hatorah. :$)9YH7) ]j_'_n') I PN ‘;p"m INMM j'm
(Cong.-Amen) (yaNR-Cong.)

Blessed art thou O LORD our God king of the universe who hast chosen us from among all
peoples and hast given us Thy Torah. Blessed art thou, O LORD, giver of the Torah. (Cong.-Amen)

Cong)



4
Numbers 6:1-8 [&"

1 Again Adonai spoke to Moses saying, IIAND NYN-ON ,MN’ 12T

2“Speak to Bnei-Yisrael and say to them: : DNIN NN ,ONTIYW? 7)2-DN 12T

Any man or woman who desires to vow a S 119 N9Y) > ISy YT
Nazirite vow to be separate for Adonai, “mPII T T2 NP D NYN-IN WO
mmn2 ,13N?

3is to abstain from wine and any other NY 99V \{)gh] ™ \{)gh RabES 99N PN
fermented drink. He is not to drink any A
DY N D29y NYR-H) ;DY

vinegar made from wine or any fermented

drink, or any grape juice, or eat grapes or 9N NY o oD mpmh)Yy)
raisins.
4 All during his days as a Nazirite he is Y9IN NWY IUN DD 591 M) 95

not to eat anything from the grapevine —
even the seeds or skins.

N NI--01-TY) D280 121



4
Numbers 6:1-8 [%"

5 All the duration of his Nazirite vow, no -5y '\'3}?2'?‘(5 alan ,1"\’53 aRp >)9?-53
razor is to come on his head until the time ) L T
of his consecration to Adonai is over. He is PRYR D21) anp “TY S WRO
to be holy, and the hair of his head is to WY V19 DTI--70 VIR MY
grow long. SYUNA

% All the days of his separation to Adonai, NY n V9)-Sy ,mmb ,1"\’-’(‘1’\ 9-99
he is not to go near a dead body. A e A e :N'JT)

7Even if his father, mother, brother or -NY--INNNDY POND ,IDNDY PAND
sister should die, he is not to make himself Sy R ‘QbN MY Dljbi:l rDD? NP

unclean, because his consecration to God
is on his head. JVNA

5 All the days of his separation, he is to be MY NI TP %) M) ,73
consecrated to Adonai. v 7 .



e
Judges 13:2-7 [QE"

2Now there was a certain man from Zorah, from a Danite clan, whose name
was Manoah. His wife was barren and bore no children.

> Then the angel of Adonai appeared to the woman and said to her, “Behold
now, you are barren and have not borne children, but you will conceive and
bear a son.

* Now therefore be careful not to drink wine or strong drink, or eat any
unclean thing.

> For behold, you will conceive and bear a son. Let no razor come upon his

head, for the boy will be a Nazirite to God from the womb.[b] He will begin to
deliver Israel from the hand of the Philistines.”



o 4
Judges 13:2-7 [9&

®Then the woman came and told her husband saying, “A man of God came to
me and his appearance was like the appearance of the angel of God, very
awesome! But I did not ask him where he was from, nor did he tell me his
name.

7 He said to me, ‘Behold, you will conceive and bear a son. So, drink no wine or
strong drink, and eat nothing unclean, for the child will be a Nazirite to God
from the womb to the day of his death.”




e
Matthew 1:18-25 [gb

18 Now the birth of Yeshua the Messiah happened this way. When His mother
Miriam was engaged to Joseph but before they came together, she was found
to be pregnant through the Ruach ha-Kodesh.

19 And Joseph her husband, being a righteous man and not wanting to disgrace
her publicly, made up his mind to dismiss her secretly.

20 But while he considered these things, behold, an angel of Adonai appeared
to him in a dream, saying, “Joseph son of David, do not be afraid to take
Miriam as your wife, for the Child conceived in her is from the Ruach ha-

Kodesh.

21 She will give birth to a son; and you shall call His name Yeshua, for He will
save His people from their sins.”



-
Matthew 1:18-25 J (5

22 Now all this took place to fulfill what was spoken by Adonai through the
prophet, saying,

23 “Behold, the virgin shall conceive and give birth to a son, and they shall call
His name Immanuel,” which means “God with us.”

4 When Joseph woke up from his sleep, he did as the angel of Adonai
commanded him and took Miriam as his wife.

2> But he did not know her intimately until she had given birth to a Son. And
he called His name Yeshua.




Torah Blessings [Q&T’

After the Torah Reading

Baruch ata adonai, eloheinu melech ha-olam.  .©27¥1 4210 1NON » NAN 112
Asher natan lanu torat emet. V'chayey olam DDy NI .NNN NIH N ) YN
natah b'tocheynu. Baruch ata adonai noteyn YD1 . NAN T2 NN YO)

ha-torah. (Cong.-Amen) (]DN-COng ) 99975

Blessed art thou O Lord our God king of the universe who hast given us the
Torah of truth, and hast planted everlasting life in our midst. Blessed art thou, O
Lord, giver of the Torah. (Cong.-Amen)




. Yol
V'zot hatorah NN NN [ g;l

(This is the Torah)

V'zot hatorah asher sam moshe YN OV GUN NHPD DX
lifnay b'nay yisrael al-piy adonai 9 DY DNV )2 »)9)
b'yad moshe YN 12

This is the Torah which Moses set before the children of Israel, written
according to the command of the Lord by the hand of Moses.




Ets Hayim o»n \y

(Tree of Life)
Ets chayim hee la-machazikim ba, 12 OPINNY N OPN \Y
v’tom'cheha m'ushar. D'racheha 1799 “9VIND N2INM)
darchey no'am, v'chol n'tivoteha 1PNI2>N) ) DY) 994
shalom. Hashivenu Adonai, eleicha TIN DI’ NYD 0DV

v'nashuvah, chadesh yameinu k'kedem. 0722 399 ¥IN N2IYN

It is a tree of life to them that grasp it, and all who cling to it find
happiness. Its ways are ways of pleasantness and all its paths are peace.
Turn us unto You, O Lord and we shall return, renew our days as of old.

(e




e 4
Kaddish [9:"

Yit-gadal v'yit-kadash sh'mey raba, N2 PNY YIRN D130
(Cong.-Amen) (yaN-Cong.)
b'alma di v'ra kirutey ANIVID N9 T NnOYa
v'yam'lich malchutey, v'yatzmach NNNN ANIIDN PPIPN
pur-kaney vi-karev m'shi-chay (Amen) (]);N)‘ﬂtpv_)n 299" MPIS
b'chaye-chon u-v'yomey-chon u-v'chayey NI p‘g)m):n p‘:pmg
d'chol beyt Yisra'el, ba'agala Nb»’g DN A Y59
u-viz'man kariv v'imru. YN X9 YI1)
(Cong.-Amen) (ANR-Cong.)

Magnified and sanctified be the name of God throughout the world which He has
created according to His will. May he establish His kingdom and cause His
salvation to sprout, and bring near His Messiah during the days of your life and
during the life of all the house of Israel, speedily, yea, soon; and say ye, amen.



v
Kaddish Cong.- (5

(Cong.-
Y'hey sh’mzey raba m'vorach 7920 N2 7NV NP
I'olam u-lI'almey almaya.) (NYDDY MDYHY BHYD

(Cong.-May His great name be blessed for ever and ever.)
INON NANY TN
DN XYINN ODINN

Yit-barach v'yish-tabach v'yit-pa‘ar
v'yit-romam v'yit-na'sey v'yit-hadar

v'yit-aleh v'yit-halal sh'mey d'kud'sha NYIRT ANY D500 NoYN
(Cong.-b'rich hu). L'eyla min Y2 X2¥2 (XD 9792-Cong.)
kol bir'chata v'shira-ta NNPYI NNOI2 D)
tush-b'hata v'ne-hemata da'amiran YIHINT NNHN) XNNAYN
b'alma, v'imru amen. (Cong.-Amen) (YaNX-Cong.) AN ¥IDN) NXnOYa

Exalted and honored be the name of the Holy One, blessed be He, whose glory transcends, yea
IS beyond all praises, hymns and blessings that man can render unto Him; and say ye amen.



e d
Kaddish [9:"

Y'hey sh'lama raba min sh'maya NPV 11 N2 XDV NP
v'hayim aleynu v'al kol 95 YV 1Dy O»N)
Yisra'el v'imru amen. (Cong.-Amen)  (JAN-cong.) AN YI0N) DN

May there be abundant peace from heaven, and life for us and for all Israel,
and say ye amen. (Cong.-Amen)

Oseh shalom bim-romav, hu NI PNIINA 0DV HYY
ya'aseh shalom aleynu v'al kol 2D 23 MDY DY NYY?
Yisra'el v'imru amen. (Cong.-Amen) (AN-Cong.) AN YIIN) DN

May He who establishes peace in the heavens, grant peace unto us and
unto all Israel; and say ye amen. (Cong.-Amen)



1YY Aleinu [9:;-’

Aleinu |’shabe-ach la-adon hakol, NNY 590 PYIND NAYY 1YY
lateyt g’dulah |’yotzer b’rey-shit, 1DWY NI ,5PYUNID I8 19T
shelo asanu k’goyei ha-aratzot, T %;):'\’) N:b? mx,m.‘ ,,u:
v’lo samanu k’mish’p’chot T 7 v

oY NDY ,INTND MNoYNI

ha-adamah, shelo sam chelkeynu . _
kahem, v’goraleynu k’chol hamonam. /BN b?? ”?-‘1"! /002 W,?_?Q

Va-anachnu kor-im umish-tachavim DMIHNHYM OIY912 1ININY
u-modim, lifnei melech malchei Y991 1992 2397 , 0519
ham-lachim, hakadosh baruch hu. R DK RFRUR N ,u’g?)?g

It is our duty to praise the Lord of all things, to ascribe greatness to him who formed the world
In the beginning; since he has not made us as the nations of the lands, and has not placed us
as the families of the earth; since he has not assigned unto us a portion as unto them, nor a lot
as unto all their multitude. For we bend the knee and offer worship and thanks before the
supreme King of kings, the Holy One, blessed be he.



DY Aleinu [g:;"

Shehu noteh shamayim v’yosed aretz, ,NIN 197 02Y NVN NINIY
u-moshav y’karo bashamayim mima-al, ush- ;29999 0¥ 192 2Yi)
chinat uzo b’gov-hei m’romim, hu eloheinu N9 ,0%2Y99% 2D2)2 WY NY2YH
ein od. Emet malkenu, 9990 NN 1Y PN INIDN
efes zulato, kakatuv b’torato. :1N91N2 29N , NN VON
V’yada-ta hayom vahasheyvota el I'vavecha, % ,9227 DN DAY 01D HYT)
ki Adonai hu ha-elohim bashamayim ;29999 DY DXIINRD NN P
mima-al, v’al ha-aretz mitachat, ein od. LY PN, DNDN NIND Y

He who stretched forth the heavens and laid the foundations of the earth, the seat of whose
glory is in the heavens above, and the abode of whose might is in the loftiest heights - he is our
God; there is none else: in truth he is our King; there is none besides him; as it is written in the
Torah, And you shall know this day, and lay it to your heart, that the Lord he is God in heaven
above and upon the earth beneath: there is none else.



NYY Aleinu [97-’

Philippians 2:5-11 S

Therefore, we hope in:

Yeshua, though existing in the form of God,

did not consider being equal to God a thing to be grasped.
But He emptied Himself—

taking on the form of a slave,

becoming the likeness of men

and being found in appearance as a man.

He humbled Himself—

becoming obedient to the point of death,

even death on a cross.

For this reason God highly exalted Him

and gave Him the name that is above every name,

that at the name of Yeshua every knee should bow,

In heaven and on the earth and under the earth,

and every tongue profess that Yeshua the Messiah is Lord—
to the glory of God the Father.



9y Aleinu | (P

V’ne-emar, v’hayah Adonai 22 20 ,9INR)

I’'melech al kol ha-aretz, yNIND ’? oy 77’3

bayom hahu yi-hyeh Adonai echad, TN Y D MDD pv;
SINN MY

ush-mo echad.

And it is said, “And the Lord shall be King over
all the earth; in that day shall the Lord be one,
and His name one.




(e

Aaronic Benediction

Y'varech-echa Adonai v'yishma-recha 0¥ » 392
Ya'er Adonai panav-eleycha vihu-necha NN PIN 19 » N
Yisa'a Adonai panav-eleycha PON 119 » N
V'yasem I'cha shalom. 019V 70 OYN

May the Lord bless you, and keep you:
May the Lord make his face shine upon you, and be gracious unto you:
May the Lord lift up his countenance upon you, and give you peace.




(e

Options







